
Saint-Gobain ADFORS
1795 Baseline Road
Grand Island, NY 14072

INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS POUR L'INSTALLATION
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Cut here for 32” door
Couper ici pour 32 po porte
Corte aquí por 32 pulgadas de puerta

1 Hold Door Grille against the door. Center the mesh area in the frame. For doors 30" or 32", you may need 
to cut the mounting brackets - the diagram above will indicate where you should cut. Hold bracket and 
door grille firmly while cutting to avoid breaking bracket from grille frame.

2 Position the Door Grille at the height you desire. Find a level position and make a pencil line across the 
top of the upper brackets. Mark the appropriate hole in the mounting bracket that aligns with the 
doorframe to indicate where to drill the first screw hole.

3 Using a 9/64" drill bit, drill the first hole. Be careful not to drill completely through both sides of the 
doorframe. Hold the Grille against the door. Insert one of the supplied screws through the mounting 
bracket hold and into the drilled hole in the door frame. Tighten this first screw about half way.

4 Drill through the center of each of the remaining holes on the mounting brackets.
5 Insert and tighten all screws to hold the Grille in position.

1 Maintenez la door grille à installer contre la porte. Centrez la zone de moustiquaire dans le cadre. Pour 
les portes de 30 po (76,2 cm) ou de 32 po (81,3 cm), vous devrez peut-être couper les supports de fixation 
- le schéma au-dessus indique où vous devriez couper.

2 Positionnez la door grille de la porte à la hauteur désirée. Trouvez une position de niveau et tracez un trait 
au crayon à travers le haut des supports supérieurs. Marquez le trou approprié dans le support de fixation 
qui s'aligne avec le cadre de la porte pour indiquer où percer le premier trou de vis.

3 Percez le premier trou en utilisant un méche de perceuse de 9/64 po (3,97 mm). Faites attention de ne 
pas traverser toute l'épaisseur du cadre. Maintenez la door grille contre la porte. Insérez l'une des vis 
fournies à travers le support de fixation et dans le trou percé dans le cadre de la porte. Serrez cette 
première vis jusqu'à peu prés la moitié de sa longueur.

4 Percez à travers le centre de chacun des trous restant sur les supports de fixation.
5 Insérez et serrez touts les vis pour maintenir la door grille en place.

1 Sostenga la rejilla contra la puerta, centradno el área de la tela metálica en el marco. Para puertas de 30 
o 32 pulgadas (76 cm y 81 cm, respectivamente), podria ser necsario cortar los sportes de montaje. En tal 
caso, en el  diagrama se indica adonde cortar.

2 Coloque la rejilla a la deseada y on posición nivelada, luego trace una línea con lápiz sobre el borde 
superior de las anguulos. Marque el correspondiente agujero on el soporte de mantaje que está alineado 
con el marco de la puerta (aquí se taladrará el primer agujero de tornillo).

3 Hacer un agujero con una broca 9/64 pulgadas (4 mm), tomando precauciones para no atravesar todo el 
espesor del marco de la puerta. Sostenga la rejilla contra la puertz y coloque uno de los tornillos 
suministrados a través del agujero del sporte de montaje y dentro del agujero taladrado en el marco de 
la puerta, ajustándolo sólo hasta la mitad de su longitud.

4 Taladre el agujero correspondiente en el centro del resto de los agujeros de los soportes de montaje.
5 Coloque todos los tornillos y ajústelos firmemente para fijar la rejilla en posición.

Grille will not stop child from falling out window.
Keep child away from open window.
Grille n'empêchera pas l'enfant de tomber par la fenêtre. 
Gardez l'enfant loin de la fenêtre ouverte.
Grille no se detendrá niño se caiga por la ventana. 
Mantenga al niño lejos de la ventana abierta.


